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Obsah balenia

Žehlička na vlasy Dyson Airstrait™
Narovnávanie vlhkých vlasov 
vysúšaním pomocou prúdu vzduchu. 
Žiadne rozpálené žehliace doštičky. 
Žiadna extrémna teplota.1 Používa 
prúd vzduchu o veľmi vysokej 
rýchlosti, nie horúce doštičky. 
Narovnáva vlasy z vlhkých 
do sucha. Navrhnutá tak, 
aby vytvárala prirodzený 
hladký vzhľad.

Zamatová tepelná podložka / 
Proti sklzová tepelná podložka
Na bezpečné odkladanie počas 
úpravy vlasov aj po nej.

1. Pri použití v režime od vlhkých vlasov do suchých.

Žehlička na vlasy 
Dyson Airstrait™

Obrázok proti sklzovej tepelnej 
podložky



Začíname

Odistenie
Posunutím tlačidla zámku 
smerom nadol uvoľníte 
a rozovriete ramená 
spotrebiča.

LCD displej
Zobrazuje nastavenie 
prúdenia vzduchu a teploty.

Ovládanie teploty
Päť presne stanovených teplôt 
pre úpravu vlhkých alebo suchých 
vlasov vrátanie voliteľného režimu 
Boost (maximálna teplota).

Ovládanie prúdu vzduchu
Nastavení dvoch rýchlostí, 
nízka a vysoká rýchlosť 
prúdenia vzduchu.

Režim studeného vzduchu
Použite na zafixovanie svojho účesu.

Voľba režimu
Úprava vlhkých alebo suchých vlasov.

Tlačidlo vypínača

Dotykové silikónové prúžky
Pomáhajú kontrolovať 
a zvyšovať napätie vlasov 
medzi ramenami  žehličky.

Difuzéry
Jemne rozptyľujú prúd 
vzduchu, ktorý by inak 
smeroval k pokožke, a tým 
zaisťujú príjemný styling.

Tlačidlo zámku
Posuvné tlačidlo 
na uzamknutie 
a odomknutie ramien.

Filtračná jednotka
Vyberateľný filter.

Celkový pohľad 
na spotrebič s 
odomykaním 
a rozovieraním 
ramien.

Veľký obrázok 
spotrebiča Dyson 
Airstrait zobrazujúci 
ovládacie tlačidlá.

Šípka ukazuje na dotykové 
silikónové prúžky na 
ramenách spotrebiča.

Detail tlačidla 
zámka 
zobrazeného zelene 
a pohybujúceho sa 
smerom nadol.

Detail červeno-strieborného 
tlačidla ovládania teploty.

Detail 
difúznych 
otvorov na 
ramenách 
spotrebiča.

Detail strieborného 
tlačidla ovládania 
prúdenia vzduchu.

Detail modro-strieborného 
tlačidla Režimu studeného 
vzduchu.

Detail tlačidla zámka 
zobrazeného zelene 
a pohybujúceho sa 
smerom nadol.

Detail strieborného tlačidla 
voľby režimu s ikonami úpravy 
vlhkých alebo suchých vlasov.

Detail strieborného 
tlačidla vypínača.



Používanie žehličky na vlasy

Žehlička na vlasy je určená na použitie na vlhkých ručníkom osušených 
vlasoch, nie na mokrých vlasoch, z ktorých ešte kape voda. Po osušení 
ručníkom rozčešte vlasy kefou alebo hrebeňom.

Žehličku na vlasy nikdy nepoužívajte bez zapnutého motora ventilátora.

Žehlenie vlhkých vlasov
Než začnete svoje vlasy narovnávať, vysušte ich korienky žehličkou 
so zovretými ramenami. Žehličku na vlasy môžete použiť so zamknutými 
zovretými ramenami alebo ich proste iba držte v zovretej pozícii.

Na dosiahnutie optimálnej účinnosti použite maximálnu rýchlosť prúdenia 
vzduchu a vyššiu teplotu, pričom prúd vzduchu namierte ku korienkom. Wet Dry

Odomknite a rozovrite ramená žehličky a tlačidlom voľby režimu nastavte 
žehličku na vlasy do režimu úpravy vlhkých vlasov.

Žehlička vám ponúkne výber teplôt, ktoré môžete meniť podľa typu vlasov 
a preferencií štýlu. Na jemnejšie vlasy použite nižšie teploty a na silnejšie 
a hustejšie použite vyššie teploty.

Uchopte žehličku na vlasy tak, aby prúd vzduchu smeroval nadol, a začnite 
ramenami prechádzať prameňmi vlasov. Opakujte, kým nebudú všetky 
pramene suché. V prípade potreby zmeňte prúd vzduchu 
a nastavenie teploty.

Oživenie suchých vlasov
Režim úpravy suchých vlasov používajte iba na oživenie účesu.

Odomknite a rozovrite ramená žehličky a tlačidlom voľby režimu nastavte 
žehličku na vlasy do režimu úpravy suchých vlasov.

V režime úpravy suchých vlasov ponúka žehlička na vlasy výber teploty 
a jej dodatočné navýšenie (Boost) ak je potreba.

Wet Dry

Modelka používa 
Dyson Airstrait 
so zovretými 
ramenami 
na vysúšanie 
korienkov vlasov 
prúdom vzduchu 
znázorneným 
červene.Ikona úpravy 

vlhkých 
vlasov, ako je 
vyobrazená 
na displeji 
spotrebiča.

Modelka 
narovnáva 
prameň vlhkých 
vlasov, prúdenie 
vzduchu je 
znázornené 
červene.

Ikona úpravy 
suchých 
vlasov, ako je 
vyobrazená 
na displeji 
spotrebiča.

Modelka dorovnáva 
prameň suchých 
vlasov, prúd vzduchu 
je znázornený 
červene.



Režim studeného vzduchu
Použite režim studeného vzduchu na dokončenie účesu. Žehličku na vlasy 
držte so zovretými ramenami a prúd vzduchu smerujte nadol pozdĺž 
prameňa vlasov, aby boli vlasy hladké a udržali si tvar.

Cool Cool

Nastavenie teploty
Stlačte tlačidlo ovládanie teploty a zmeňte nastavenie pre váš typ vlasov 
a preferovaný účes.

Wet Dry 80°

110°

140°

120°

140°

BOOST

Wet Dry 80°

110°

140°

120°

140°

BOOST

Boost (maximálna teplota)
Pokiaľ upravujete suché vlasy a potrebujete dávku tepla navyše, 
zvoľte Boost (maximálna teplota).

Wet Dry

Nastavenie prúdu vzduchu
Stláčajte tlačidlo ovládanie prúdu vzduchu na prepínanie medzi vysokou 
a nižšou rýchlosťou prúdu vzduchu.

Low HighLow High

Ikona režimu 
studeného 
vzduchu, ako 
je vyobrazená 
na displeji 
spotrebiča.

Modelka prechádza 
spotrebičom prameň 
vlasov, prúd studeného 
vzduchu je znázornený 
modro.

Ikona úpravy vlhkých vlasov, 
ako je vyobrazená na displeji 
spotrebiča a červeno-
strieborné tlačidlo ovládania 
teploty.

Ikona režimu úpravy 
suchých vlasov, ako je 
vyobrazená na displeji 
spotrebiča a červeno-
strieborné tlačidlo 
ovládania teploty.

Teplotná stupnica 
v stupňoch Celzia s 
hodnotami 80°, 110° a 
140° pre režim úpravy 
vlhkých vlasov a 120°, 
140° a Boost (maximálna 
teplota) pre režim úpravy 
suchých vlasov.

Ikona režimu 
úpravy suchých 
vlasov, ako je 
vyobrazená 
na displeji 
spotrebiča 
a červeno-
strieborné 
tlačidlo 
ovládania 
teploty.

Modelka dorovnáva prameň 
suchých vlasov, prúd vzduchu 
je znázornený červene.

Strieborné 
tlačidlo ovládania 
rýchlosti prúdu 
vzduchu.

Ikona nízkej 
a vysokej 
rýchlosti prúdu 
vzduchu ako 
je vyobrazená 
na displeji 
spotrebiča.



Režim nečinnosti
V intervaloch kedy sa žehlička aktívne nepoužíva aktivuje žehlička režim 
nečinnosti. Prúd vzduchu sa zníži, ale akonáhle opäť zovriete ramená 
žehličky, ihneď sa prúd vzduchu opäť zvýši.

Automatické pozastavenie
Ak zostane žehlička odložená tri sekundy s rozovretými ramenami, funkcia 
Automatického pozastavenia ju vypne, aby sa šetrila energia. 
Zdvihnutím sa žehlička znova aktivuje.

140°C

Pohotovostný režim
Z dôvodu úspory energie sa žehlička na vlasy prepne do pohotovostného 
režimu, pokiaľ zostane bez dozoru s rozovretými ramenami dlhšie 
než päť minút. Na opätovnú aktiváciu stlačte tlačidlo vypínača. 140°C

Tipy a návody na úpravu vlasov nájdete na stránke www.dyson.sk

Režim nečinnosti môže spôsobiť pokles intenzity osvetlenia
Vysoko výkonné spotrebiče, ako je napríklad žehlička na vlasy Dyson Airstrait™, môžu spôsobovať blikanie 
alebo stlmenie svetiel vo vašej domácnosti. Odoberajú viac elektriny, čo dočasne odoberá energiu iným 
spotrebičom v rovnakom elektrickom okruhu.

Pokiaľ dôjde počas používania žehličky na vlasy k poklesu intenzity osvetlenia, skúste ju zapojiť do inej zásuvky iného 
elektrického okruhu. Obráťte sa na odborníka, ktorý vám pomôže zistiť vhodné zásuvky.

Modelka prikladá 
spotrebič s 
rozovretými 
ramenami k hornej 
polovici prameňa 
vlasov. Ikona 
prúdu vzduchu niže 
indikuje nastavenú 
nízku rýchlosť prúdu 
vzduchu.

Modelka prechádza 
spotrebičom so zovretými 
ramenami prameňom 
vlasov nadol. Ikona prúdu 
vzduchu niže indikuje 
nastavenú vysokú rýchlosť 
prúdu vzduchu.

Detail displeja spotrebiča 
s ikonou rýchlosti prúdu 
vzduchu prekrytou 
červeným symbolom pauzy.

Dyson Airstrait na 
tepelnej podložke s 
rozovretými ramenami.

https://www.dyson.sk/produkty/uprava-vlasov/vysusacia-zehlicka-dyson-airstrait/zaciname


Použitie zástrčky s prúdovým chráničom PRCD

Viac ako len obyčajná zástrčka. Je to zástrčka s prúdovým chráničom PRCD 
(Portable Residual Current Device). Je navrhnutá pre vašu bezpečnosť 
pri používaní žehličky Dyson Airstrait™.

Dôležité:
Pred zapnutím vždy vykonajte skúšku.

Pred každou úpravou vlasov pomocou tohto spotrebiča postupujte podľa 
piatich jednoduchých krokov uvedených niže.

clik

A

B

C

Váš sprievodca krok za krokom k zapnutiu napájania

1: Zapojenie do zásuvky
Zasuňte zástrčku do elektrickej zásuvky.

Skontrolujte, či je tlačidlo RESET (to väčšie) zatlačené – červený krúžok 
by nemal byť vidieť.

clik

A

B

C

2: Skúška
Stlačte tlačidlo TEST (to menšie).

Tlačidlo RESET by malo vyskočiť – červený krúžok by mal byť viditeľný.

Dôležité:
Pokiaľ tlačidlo RESET nevyskočí, nepokračujte. Namiesto toho postupujte podľa 
niže uvedených pokynov pre zlyhanie skúšky.

click

A

B

C

3: Kontrola LED
Pokiaľ nesvieti, prejdite ku kroku 4.

Dôležité:
Nepokračujte, pokiaľ sa indikátor LED rozsvieti alebo bliká červene. 
Namiesto toho postupujte podľa niže uvedených pokynov pre zlyhania skúšky.

clik

A

B

C

4: Reset
Stlačte tlačidlo RESET (to väčšie) – červený krúžok by nemal byť vidieť. Farby a umiestenie tlačidiel prúdového 

chrániča PRCD sa môžu líšiť.

5: Zapnutie spotrebiča
Zapnite žehličku Dyson Airstrait™.

Upravujte vlasy podľa potreby.

Pokyny pre zlyhanie skúšky
Pokiaľ po stačení tlačidiel RESET a TEST tlačidlo RESET nevyskočí (nie je vidieť červený krúžok) a/alebo sa rozsvieti 
LED kontrolka alebo bliká červene, spotrebič nezapínajte.

Okamžite vypnite hlavný vypínač a odpojte spotrebič a kontaktujte linku pomoci Dyson na +421 800 601 201 
Po-Pi, 08:00 – 20:00, So 09:00 – 13:00.

Zástrčka s 
prúdovým 
chráničom 
PRCD

Kroky, ktoré je 
treba dodržať 
pri skúške 
zástrčky s 
prúdovým 
chráničom 
PRCD

Zástrčka s 
prúdovým 
chráničom PRCD 
so zelenou šípkou, 
ktorá ukazuje, že 
má byť zasunutá 
do zásuvky.

Zelená šípka 
zvýrazňuje tlačidlo 
Reset na zástrčke, 
ktoré je zatlačené 
dovnútra – červený 
krúžok preto nie je 
vidieť.

Zelená šípka smerujúca 
k malému žltému 
testovaciemu tlačidlu 
zástrčky.

Tlačidlo Reset vyskočí a 
objaví sa jeho červený 
krúžok.

Zelená šípka 
zvýrazňuje tlačidlo 
Reset na zástrčke, 
ktoré je zatlačené 
dovnútra – červený 
krúžok preto nie je 
vidieť. Nebliká žiadna 
kontrolka LED.

Tlačidlo Reset 
vyskočilo s 
viditeľným 
červeným 
krúžkom a 
ilustráciou 
blikajúcej LED 
kontrolky.



Nastavenie

Žehlička Dyson Airstrait™ má ponuku nastavení, ktorá vám pomôže 
prispôsobiť spotrebič vášmu použitiu. Stlačením a podržaním tlačidla 
voľby režimu vyvoláte ponuku na displeji LCD.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Režim nečinnosti
Môžete povoliť alebo zakázať režim nečinnosti.

Stlačte a podržte tlačidlo voľby režimu na žehličke, kým sa nezobrazí 
ponuka.

Stláčaním tlačidla režimu studeného vzduchu prepínate medzi zapnutím 
a vypnutím.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Automatické pozastavenie
Žehličku na vlasy môžete nastaviť tak, aby sa automaticky nevypínala.

Stlačte a podržte tlačidlo voľby režimu na žehličke, kým sa nezobrazí 
ponuka.

Tlačidlo voľby režimu použite na prechádzanie medzi voľbami ponuky. 
Stlačením tlačidla režimu studeného vzduchu vyberte a ďalším stláčaním 
prepínajte medzi zapnutím a vypnutím.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Jednotky
Stlačte a podržte tlačidlo voľby režimu na žehličke, kým sa nezobrazí 
ponuka.

Stláčaním tlačidla režimu studeného vzduchu prepínate medzi °C a °F.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Detail 
strieborného 
tlačidla voľby 
režimu.

Ikona ruky drží stlačené 
tlačidlo pre prístup do 
ponuky Nastavení, 
znázornené ozubenými 
kolesami.

Zapnutá 
voľba režimu 
nečinnosti.

Detail 
strieborného 
tlačidla voľby 
režimu. Ikona ruky drží stlačené 

tlačidlo pre prístup do 
ponuky Nastavení, 
znázornené ozubenými 
kolesami.

Zapnutá voľba 
automatického 
pozastavenia.

Detail 
strieborného 
tlačidla voľby 
režimu. Ikona ruky drží 

stlačené tlačidlo 
pre prístup 
do ponuky 
Nastavení, 
znázornené 
ozubenými 
kolesami.

Nastavenie 
jednotiek 
je prepnuté 
na stupne 
Fahrenheita.

Detail 
strieborného 
tlačidla voľby 
režimu. Ikona ruky drží 

stlačené tlačidlo 
pre prístup 
do ponuky 
Nastavení, 
znázornené 
ozubenými 
kolesami.



Jazyk
Stlačte a podržte tlačidlo voľby režimu na žehličke, kým sa nezobrazí 
ponuka.

Stláčaním tlačidla voľby režimu prechádzajte možnosťami jazyka.

Stlačením tlačidla studený vzduch vyberte požadovaný jazyk a opätovným 
stlačením ho potvrďte. Na displeji sa objaví značka zaškrtnutia ako 
potvrdenie vášho výberu.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

Obnovenie továrenských nastavení
Stlačte a podržte tlačidlo voľby režimu na žehličke, kým sa nezobrazí 
ponuka.

Stlačením tlačidla studený vzduch sa vykoná obnovenie továrenského 
nastavenia.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitPress
and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1

Press
and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1

Press
and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1

Opustiť
Pomocou tlačidla voľby režimu prejdite na obrazovku Exit (Opustiť) 
a pre voľbu stlačte tlačidlo studený vzduch.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Na displeji sa zobrazí zoznam 
možností jazyka s tlačidlami pre 
navigáciu a potvrdenie výberu.

Ikona ruky drží stlačené 
tlačidlo pre prístup do ponuky 
Nastavení, znázornené 
ozubenými kolesami.

Detail 
strieborného 
tlačidla voľby 
režimu.

Ikona ruky 
stláča tlačidlo 
vypínača na 
opustenie.

Na obrazovke sa 
zobrazí možnosť 
Obnovenia 
továrenského 
nastavenia, ktorá 
znie: “Press and 
hold to reset” 
(Stlačením a 
podržaním 
tlačidla obnovíte 
továrenské 
nastavenie).

Detail strieborného 
tlačidla voľby režimu.
Ikona ruky drží stlačené 
tlačidlo pre prístup do 
ponuky Nastavení, 
znázornené ozubenými 
kolesami.

Červený displej 
odpočítava od 
piati do jednej.

Na poslednej 
obrazovke 
displeja sa 
zobrazí nápis 
“Factory reset” 
so zeleným 
zaškrtnutím.

Ikona ruky drží 
stlačené tlačidlo 
pre prístup 
do ponuky 
Nastavení, 
znázornené 
ozubenými 
kolesami. Na 
displeji sa 
zobrazí možnosť 
Exit. (Opustiť).

Detail 
strieborného 
tlačidla voľby 
režimu.



Čistenie spotrebiča

Žehlička na vlasy bola precízne skonštruovaná. Pre vynikajúce výsledky 
úpravy vlasov je nevyhnutné udržiavať ju čistú, bez nánosov zvyškov 
vlasových prípravkov a iných nečistôt. Drobná pravidelná údržba 
optimalizuje jej výkon.

Čistenie filtračnej jednotky

Vybratie filtračnej jednotky
Pred čistením filtračnej jednotky odpojte žehličku na vlasy od siete a nechajte 
ju vychladnúť.

Jednou rukou uchopte telo žehličky a druhou rukou perforovanú filtračnú 
jednotku. Zatiahnite za filtračnú jednotku a vysuňte ju z tela spotrebiča 
na kábel.

Opatrne rozovrite filtračnú jednotku a vysuňte ju z kábla.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Umývanie filtračnej jednotky
Filtračnú jednotku nechajte aspoň 30 minút ponorenú v teplej mydlovej 
vode. Odporúčame používať mycí šampón alebo mycí prostriedok na riad.

Jemným trením končekmi prstov dôkladne vyčistite vnútorný aj vonkajší 
povrch filtračnej jednotky.

Prebytočnú vodu oklepte a nechajte filtračnú jednotku minimálne 24 hodín 
na dobre vetranom mieste, kým celkom nevyschne.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Nasadenie filtračnej jednotky
Rozovrite filtračnú jednotku a nasuňte ju späť na kábel.

Nasuňte filtračnú jednotku na telo spotrebiča, zarovnajte ju a zacvaknite 
na miesto.

Pokiaľ nie je filtračná jednotka správne nasadená, žehlička na vlasy 
vás na to upozorní.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Vyberanie 
filtračnej 
jednotky zo 
spotrebiča.

Na displeji 
sa zobrazí 
nápis Remove 
(Vybrať) a 
spôsob vybratia 
filtračnej 
jednotky ťahom 
smerom nadol.

Filtračnej 
jednotka 
ponorená 
v miske s 
mydlovou 
vodou.Na displeji 

sa zobrazí 
nápis “Soak” 
(Namočiť) 
a filtračná 
jednotka 
ponorená 
v mydlovej 
vode.

Filtračná 
jednotka 
pri čistení 
končekmi 
prstov.

Filtračná 
jednotka znovu 
nasadzovaná 
na telo 
spotrebiča.Na displeji sa 

zobrazí nápis 
“Refit” (Opätovné 
nasadenie) 
schéma ako opäť 
nasadiť filtračnú 
jednotku na telo 
spotrebiča.



Čistenie dotykových silikónových prúžkov

Postupom času sa môžu vlasové prípravky nahromadiť na dotykových 
silikónových prúžkoch. Tieto prúžky sa nachádzajú v hornej časti vnútornej 
strany každého ramena a je dôležité ich udržiavať čisté a bez nečistôt.

Použite zubnú kefku s jemnými štetinami a malé množstvo teplej vody 
a všetky nečistoty odstráňte. Osušte čistou utierkou, ktorá nepúšťa vlákna.

Čistenie difuzérov

Difuzéry sú pripevnené po stranách ramien žehličky. Odporúčame ich 
udržiavať v čistote, bez usadenín a zvyškov vlasových prípravkov. Tak budú 
fungovať efektívne.

Uistite sa, že je spotrebič vypnutý, a potom dajte dolu difuzéry z koncov 
obidvoch ramien. Na odstránenie nečistôt a zvyškov vlasových prípravkov 
použite vlhkú utierku, ktorá nepúšťa vlákna. Môžete takisto použiť zubnú 
kefku s mäkkými štetinami, aby ste odstránili všetky odolné usadeniny.

Po vyčistení a úplnom vysušení nasaďte difuzéry späť na ramená. 
Odporúčame nepoužívať žehličku na vlasy bez nasadených difuzérov.

Zubná kefka 
pri čistení 
dotykových 
silikónových 
prúžkov.

Ruka vysúvajúca 
difuzéry z ramien 
žehličky.



Hĺbkové čistenie filtračnej jednotky

Pokiaľ sa filtračná jednotka upchá, môžete ju dôkladne vyčistiť.

Vybratie filtračnej jednotky
Pred čistením filtračnej jednotky odpojte žehličku na vlasy od siete a nechajte 
ju vychladnúť.

Jednou rukou uchopte telo žehličky a druhou rukou perforovanú filtračnú 
jednotku. Zatiahnite za filtračnú jednotku a vysuňte ju z tela spotrebiča 
na kábel.

Opatrne rozovrite filtračnú jednotku a vysuňte ju z kábla.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Zotretie mriežky filtra
Zotrite mriežku filtra na spotrebiči suchou utierkou, ktorá nepúšťa vlákna, 
aby ste odstránili všetky nečistoty.

Namočenie filtračnej jednotky
Filtrační jednotku nechajte aspoň 30 minút ponorenú v teplej mydlovej vode. 
Odporúčame používať mycí šampón alebo mycí prostriedok na riad.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Vybratie vnútorného filtra
Vyberte vnútorný filter filtračnej jednotky z krytu.

Vyberanie filtračnej 
jednotky zo spotrebiča.

Na displeji sa 
zobrazí nápis 
Remove (Vybrať) 
a spôsob vybratia 
filtračnej jednotky 
ťahom smerom 
nadol.

Filtračnú 
mriežku zotrite 
utierkou.

Filtračná jednotka 
ponorená v miske 
s mydlovou vodou.

Na displeji 
sa zobrazí 
nápis “Soak” 
(Namočiť) 
a filtračná 
jednotka 
ponorená v 
mydlovej vode.

Ruky pri vyberaní 
vnútorného filtra 
z krytu filtračnej 
jednotky..



Jemne zotrite, opláchnite a osušte
Jemným trením končekov prstov dôkladne vyčistite každú časť. 
Opláchnite obidve časti filtračnej jednotky, aby ste odstránili všetky nečistoty.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Obidve časti filtračnej jednotky nechajte úplne vyschnúť na 
vzduchu alebo ich jemne otrite utierkou, ktorá nepúšťa vlákna.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Vloženie vnútorného filtra
Pred vložením vnútorného filtra do krytu filtračnej jednotky skontrolujte, 
či boli odstránené všetky nečistoty.

Opätovné nasadenie filtračnej jednotky
Rozovrite filtračnú jednotku a nasuňte ju späť na kábel.

Nasuňte filtračnú jednotku na telo spotrebiča, zarovnajte ju a zacvaknite 
na miesto.

Pokiaľ nie je filtračná jednotka správne nasadená, žehlička na vlasy 
vás na to upozorní.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Filtračná jednotka 
pri čistení končekmi 
prstov.

Ikony 
zobrazujúce 
obidve časti 
filtračnej 
jednotky počas 
premývania.

Ikony zobrazujúce 
obidve časti 
filtračnej jednotky 
pri sušení na 100% 
do sucha.

Obidve časti 
filtračnej 
jednotky musia 
byť celkom 
suché.

Ruky pri zasúvaní 
vnútorného filtra 
do krytu filtračnej 
jednotky.
.

Na displeji 
sa zobrazí 
nápis “Refit” 
(Opätovné 
nasadenie) 
schéma ako 
opäť nasadiť 
filtračnú 
jednotku 
na telo 
spotrebiča.

Filtračná 
jednotka znovu 
nasadzovaná 
na telo 
spotrebiča.



Varovné znamenia

Vyčistite filtračnú jednotku
Môžete ďalej používať žehličku na vlasy, ale odporúčame, aby ste čistili 
filtračnú jednotku na dosiahnutie optimálneho výkonu.

Naskenujte QR kód na displeji, čo vám pomôže toto upozornenie vyriešiť, 
alebo postupujte podľa pokynov v sekcii Čistenie filtračnej jednotky. Clean

filter
Clean
filter

Upchatá filtračná jednotka
Žehlička na vlasy nebude fungovať, kým nebude vyčistená filtračná jednotka.

Naskenujte QR kód na displeji, čo vám pomôže toto upozornenie vyriešiť, 
alebo postupujte podľa pokynov v sekcii Čistenie filtračnej jednotky.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

24h24h24h24h

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Chýba filtračná jednotka
Filtračná jednotka nie je správne nasadená alebo chýba. Žehlička na vlasy 
nebude fungovať, kým nebude filtračná jednotka správne nasadená.

No filterNo filter

Na displeji 
sa zobrazí 
upozornenie 
“Clean filter” 
(Vyčistiť 
filtračnú 
jednotku), ikony 
znázorňujúce 
vybratie 
filtračnej 
jednotky.

Na displeji sa zobrazí upozornenie “ Filter blocked” 
(Filter zablokovaný), po ktorom nasleduje kód QR s 
nápisom “Show me” (Ukáž mi). Ikony znázorňujúce 
vybratie filtračnej jednotky za účelom čistenia.

Na displeji sú zobrazené kroky na čistenie 
filtračnej jednotky: namočiť, umyť, vysušiť a 
opätovne nasadiť.

Na poslednom displeji sa zobrazí text “For more, 
go to dyson.com” (Viac informácií nájdete na 
webe dyson.com) a zopakuje sa kód QR.

Zobrazí sa 
upozornenie 
“No filter” 
(Chýba filtračná 
jednotka) s ikonou 
zobrazujúcou kryt 
filtračnej jednotky, 
ako je znovu 
nasadzovaná na 
telo spotrebiča.

http://dyson.com
http://dyson.com


Obráťte sa na spoločnosť Dyson
U žehličky došlo k poruche. Prosím, obráťte sa na spoločnosť Dyson.

Contact
Dyson

Contact
Dyson

Contact
Dyson

Contact
Dyson

Upozornenie na napätie
Spotrebič bol buďto zapojený do siete s nesprávnym napätím, 
alebo napätie kolíše.

Zapojte spotrebič do stabilnej a kompatibilnej elektrickej siete.
Volt
alert

Príliš vysoká teplota
Žehlička na vlasy je príliš horúca a musí vychladnúť.

Vypnite žehličku na vlasy, odpojte ju od elektrickej siete a nechajte 
ju vychladnúť.

Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 

down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot

Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 

down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot

Reset
Žehlička na vlasy vykazuje chybu. Vypínačom žehličku na vlasy vypnite 
a potom ju znova zapnite.

Pokiaľ to nepomôže, vypnite žehličku a odpojte ju od elektrickej siete. 
Znovu ju zapojte do siete a zapnite ju. Reset Reset

Na displeji sa zobrazí 
červené upozornenie 
s nápisom “Contact 
Dyson” (Kontaktujte 
spoločnosť Dyson), po 
ktorom nasleduje kód 
QR.

Na displeji sa zobrazí 
nápis “Volt alert” (“Chyba 
napätia”) s ikonou 
napájania a výkričníkom.

Na displeji sa zobrazí 
červená ikona 
teploty a nápis “Too 
hot” (Príliš horúce). 
Nasledujú pokyny na 
vypnutie a odpojenie 
zo zásuvky.

Postupujte 
podľa pokynov 
na displeji, aby 
sa spotrebič 
ochladil, až po 
ochladení ho 
znova zapojte 
a zapnite.

Dva resetovacie 
displeje zobrazujú 
ikony vypínača 
a napájania s 
výkričníkmi.
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